
— Спасибо за ваш нелёгкий труд, господин Чэнь. Это вам, — Вэнь Шуюэ взяла со стола коробку
помидоров черри и подарила вице-президенту.

На своё любимое Рождество Вэнь Шуюэ хотела получать подарки только от тех, кого она
любила.

Господин Чэнь с удовольствием съел несколько помидорок. Но тут он почему-то встрепенулся
и, нахмурившись, сказал:

— Этих хватит. Всё-таки это подарки от начальства. Боюсь, с моей стороны неуместно брать их
все.

— От начальства? — переспросила Вэнь Шуюэ с недовольством в голосе. Очевидно, она не
знала, кого именно имел в виду вице-президент Чэнь.

— Угу, я видел, как секретарь господина Гу принесла сюда помидоры черри сегодняшним
утром. Полагаю, они были от мистера Гу, — закончив говорить, мужчина кивнул и пристальнее
взглянул на Вэнь Шуюэ.

Перемена во взгляде заставила её немного смутиться, поэтому она почесала затылок и
промолчала, просто продолжая улыбаться.

Ей хотелось верить, что подарок был признательностью именно секретаря, а не Гу Нина,
который только и искал возможность получить выгоду за её счёт. Влюблённый в неё мужчина
уж точно не должен её использовать.

Весь офис переполняла счастливая атмосфера Рождества. Люди обменивались подарками, и
многие из них пользовались моментом для любовных признаний.

Вэнь Шуюэ обращалась с подчинёнными резко, однако это не перечёркивало её
очаровательную индивидуальность. Да и внешне она выглядела конкурентоспособно.

— Здравствуйте, госпожа Вэнь. Это подарок от всех нас. Надеюсь, вам понравится.

— Спасибо.

Этот презент был далеко не первым за сегодня. Она кивнула с улыбкой и, даже не взглянув на
него, отложила в сторону.

Люди смотрели на неё завистливыми глазами. Вэнь Шуюэ дарила подарки своим коллегам на
случай, если они начнут ревновать.



Наконец праздничное веселье поутихло. Когда девушка включила компьютер, за пределами
офиса внезапно раздался знакомый голос.

— Нин, не обращайся ко мне так. Сегодня Рождество. Я просто хочу увидеть тебя.

Си Я пришлось бежать на высоких каблуках, чтобы не отставать от Гу Нина, из-за чего её
светлое лицо покраснело от усталости.

Директор, вероятно, не вытерпел и таки остановился. Он одарил её бессильным взглядом и
сказал:

— Рождество не имеет ко мне никакого отношения. Мне нужно работать. На развлечения с
тобой нету времени.

— Тогда мы оба не будем развлекаться. Я просто останусь с тобой и твоей работой. На это ты
согласен? — Си Я, очевидно, решила составить компанию Гу Нину.

В прошлый раз она разозлилась и ушла, но мужчина, вопреки её ожиданиям, так и не
извинился перед ней и не пригласил на свидание. Даже хуже, он безмолвно исчез.

Если бы Си Я не пришла к директору в этот раз, их следующая встреча могла бы не состояться
вовсе. Это пугало её до глубины души.

Гу Нин обречённо потёр лоб и перевёл взгляд с Си Я на офис Вэнь Шуюэ. В девушке он нашёл
спасение, поэтому и говорил улыбчиво:

— Шуюэ, подойди. У меня к тебе деловой разговор.

Вэнь Шуюэ очень не хотелось становиться их третьим собеседником, но ей пришлось. Приказу
начальника ведь не возразишь.

— Здравствуйте, господин Гу, — опасливо подошла она и поприветствовала их безвкусной, но
вежливой улыбкой.

Си Я при виде Вэнь Шуюэ впала в ярость и громко упрекнула:

— Ты что, слепая? Видеть-то меня можешь? Ох, точно. Любовница замечает только мужчин.

Она сказала это достаточно громко, чтобы другие наверняка смогли услышать. Люди бросали
на Вэнь Шуюэ странные взгляды, отчего та ощутила неловкость.



— Прости, конечно, но ты не моя коллега или начальница. Я не обязана с тобой здороваться, —
подавив в себе волнение, парировала она спокойным голосом.

Казалось, Си Я не ожидала от неё такого неуважения. От негодования женщина даже перешла
на крик:

— Что за вздор?! Я – девушка господина Гу! Вот так ты относишься к будущей госпоже Гу? Ну
смотри, ты сама напросилась…

Когда Си Я замахнулась рукой на Вэнь Шуюэ, в происходящее резко вмешался Гу Нин

— Хватит! Она не обязана здороваться с тобой. И перестань давить на неё моей должностью.
Иди домой, — спокойствие директора явно было на исходе, он нахмурился.

От любви женщины теряли голову. Вот и Си Я, слишком разгневанная ревностью, не замечала
предела его терпения.

Она переключилась на жалобные мольбы, держа Гу Нина за руку:

— Нин, пожалуйста, проведи Рождество со мной. Всего-лишь разочек. За все эти годы мы ни
разу не ходили на фестивали вместе.

Обычно такая кокетливость исключала у мужчин опцию отказа, но Гу Нин в наглую
проигнорировал Си Я. Он неторопливо стряхнул её руки и обратился к Вэнь Шуюэ:

— В мой офис. Нужно поговорить.

— Угум, — промямлила Вэнь Шуюэ и последовал за ним в кабинет.

Си Я ощутила прилив стыда. Ещё бы, ведь даже притворная милашность не спасла её от
отказа. Застыв на месте, она смотрела в спину Вэнь Шуюэ очень недобрым взглядом.

Девушка ощутила этот взор и уже мысленно приготовилась к беде.

— Не воспринимай её слова всерьёз. Я отношусь к ней как к младшей сестре. Она не в моём
вкусе, — Гу Нин мельком взглянул на неё и объяснил, хотя сам не знал, зачем.

— Не волнуйтесь, господин Гу. Всё в порядке, — Вэнь Шуюэ была равнодушна к директору с
тех пор, как тот попросил её работать на Mannis.

Раздражённый несвойственным безразличием в её голосе, Гу Нин сказал:



— Шуюэ, ты точно хочешь говорить со мной в таком тоне? Мы можем обсудить этот момент.

«А какого тона ты ещё ожидал?»

Вэнь Шуюэ чуть не выпалила этот вопрос, но ей удалось запереть его в клетке мыслей. Она изо
всех сил пыталась выудить каждую каплю спокойствия, прежде чем уже нормально
произнесла:

— Так о чём вы хотели со мной поговорить, господин Гу?

— Ни о чём. Я просто хотел увести тебя от Си Я, — неторопливо ответил Гу Нин. Затем его
лицо стало угрюмым, а сам он погрузился в мысли.
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